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1. Alleluia
Montpellier Codex
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Piae Cantiones

12. Personent hodie
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   1.   Today let the voices of children resound, / joyfully praising the one who is born for us, / given from almighty God, and born
         from a virgin womb.
   2.   He is born in the world, he is wrapped in rags, / he is placed in the manger of beasts, / ruler of those above, the prince
         of hell lost his spoils.
   3.   Three wise men came, they offer gifts, / they seek the boy, following the little star, / worshipping him, offering him
         gold, incense and myrrh.
   4.   Let all clergy, all children alike / sing like angels, you arrived in the world, / I pour out praises to you. Therefore
         glory to God in the highest.
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Arundel Manuscript
and Cotton Fragment

7. Angelus ad virginem
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   1.   The angel, approaching the virgin in her chamber, spoke to assuage the virgin’s fear: “Hail, Hail, queen of virgins, you will conceive
         the Lord of heaven and earth and, untouched, you will bear the salvation of mankind, you who are made the gate of heaven and the
         remedy from sins.”
   2.   “How shall I conceive when I have known no man? How shall I go against what with a steadfast mind I have promised?” “The grace
         of the Holy Spirit will accomplish all these things. Do not fear, but rejoice that chastity will remain pure in you through the power
         of God.”
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